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MESSAGE FROM THE GOVERNOR GENERAL OF CANADA

Sports can certainly unite people under a common banner, and individual players can become larger-than-life
personalities who are defined by what they do on the field of competition. But for those who find themselves the
recipient of the Order of Sport Award and inducted into Canada’s Sports Hall of Fame, there is more to them than
simply greatness in sport.

Each of today’s recipients are committed to doing good in the community and for Canada. They have led by
example, showing us that physical and mental well-being go hand-in-hand, and that excellence in sport is
transferable to excellence in caring, compassion, generosity and dedication.

Congratulations to the Class of 2020-21!

Mary May Simon

MESSAGE FROM THE GOVERNOR GENERAL ON THE OCCASION OF CANADA’S SPORTS HALL OF FAME’S 65TH ORDER OF SPORT AWARDS

MESSAGE DE LA GOUVERNEURE GÉNÉRALE DU CANADA

Les sports ont le pouvoir de rassembler les gens autour d’une même devise. Individuellement, les athlètes
peuvent devenir des personnalités plus grandes que nature grâce à leurs exploits sportifs. Nous savons par
ailleurs que les récipiendaires de l’Ordre du sport et les membres intronisés au Panthéon des sports
canadiens excellent bien au-delà des sports.

En effet, les récipiendaires d’aujourd’hui sont des personnes qui ont le souci de contribuer au bien commun
de leur collectivité et de celui du Canada tout entier. Ces personnes ont prêché par l’exemple, en nous
montrant que le bien-être physique et le bien-être mental marchent main dans la main, et qu’il est possible
d’exceller dans le sport tout autant que dans l’entraide, la compassion, la générosité et le dévouement.

Félicitations à la cohorte de 2020-21!

Mary May Simon

MESSAGE DE LA GOUVERNEURE GÉNÉRALE À L’OCCASION DE LA 65E CÉRÉMONIEDE REMISE DE L’ORDRE

DU SPORT DU PANTHÉON DES SPORTS CANADIENS



This past year was challenging, yet illuminating. While it presented many obstacles, impactful opportunities have
emerged to reimagine how Canada’s Sports Hall of Fame can continue to build Canada through the transformative
power of sport. The one thing made clear over the past year and a half is that we, Canada’s Sports Hall of Fame,
have a platform to amplify the stories and experiences of all Hall of Famers across this great country in the hopes
of uniting Canadians through sport. 

The Class of 2020-21 have all chosen ‘good’ as their next podium – to advocate and build sport beyond the win –
for more than just themselves. They are truly Canada’s Sport + Spirit Champions. A typical cycle from when the
annual Class of Inductees are publicly announced through to induction day is approximately six months.
Unfortunately, in these unprecedented times, these incredible Inductees had to wait nearly a year and a half from
when they were first announced to the public until the moment the Order of Sport scarf is placed around their
necks, Order of Sport pin over their hearts and the Order of Sport trophy placed in their hands. They all have
anticipated this moment that signifies their immense contributions made to Canada through sport. I am thrilled that
for the first time, the event is open to all Canadians to celebrate with the Class of 2020-21 Inductees and for all to
feel the impact of receiving this honour.

This is a defining moment for Sport in Canada and the Order of Sport, Canada’s highest sporting honour, is a
fitting tribute. It is our way to say thank you to our champions for sharing their journeys with us and reminds us all
to strive for respect, equality, fairness, openness and excellence in all that we do. I encourage you to read more
about our newest Class of Inductees, learn from their stories – the struggles and triumphs – and to find ways to
give back to your communities. 

I want to thank our Board of Governors for your continued support and for your passion, and to the many
sponsors and donors who made it possible to bring the most inclusive celebration of Sport + Spirit our nation has
ever seen to ALL Canadians.

Congratulations to the Class of 2020-21 Inductees!

Yours in sport,

MESSAGE FROM CANADA'S SPORTS HALL OF FAME

CHERYL BERNARD, PRESIDENT AND CEO

Cheryl Bernard

MESSAGE DU PANTHÉON DES SPORTS CANADIENS

L’année que nous venons de passer a été difficile, mais révélatrice. Elle nous a posé bien des défis, mais elle a
également fait surgir des occasions importantes de réinventer comment le Panthéon des sports canadiens peut
continuer de bâtir le Canada grâce au pouvoir de transformation du sport. Au cours de la dernière année et demie,
une chose est devenue très claire : Le Panthéon des sports canadiens peut servir de plateforme nationale pour
partager les récits et les expériences de tous les membres du Panthéon avec l’ensemble de notre formidable pays
dans l’espoir d’unir les Canadiens grâce au sport.  

Les personnes intronisées de 2020-21 ont choisi comme prochain podium celui du bien public, pour développer et
défendre le sport, au-delà de la victoire et pour bien plus que leur propre personne. Ce sont véritablement les
champions Sport + Esprit du Canada. En temps normal, il s’écoule environ six mois entre l’annonce publique du
nouveau groupe de personnes qui seront intronisées et le jour officiel de leur intronisation. Malheureusement, à une
époque sans précédent, ce groupe de personnes incroyables aura dû attendre presque un an et demi entre le
moment où l’annonce de leur nomination a été faite et le moment où le foulard de l’Ordre du sport se placé autour
de leur cou, l’épinglette de l’Ordre du Sport sur leur cœur et le trophée de l’Ordre du sport dans leurs mains. Ces
personnes ont toutes anticipé ce moment qui souligne leur contribution immense au Canada par l’entremise du
sport. Je suis enthousiasmée que, pour la toute première fois, tous les Canadiens soient invités à assister à cet
événement pendant lequel ils pourront célébrer avec le groupe de personnes intronisées de 2020-21 et ressentir
tout l’effet de recevoir cet honneur.  

C’est un moment déterminant pour le sport au Canada et l’Ordre du sport, le plus grand honneur sportif, est
l'hommage tout indiqué. L’Ordre du Sport est notre façon de remercier ces champions de partager leur parcours
avec nous et nous rappelle à tous de viser le respect, l’égalité, l’équité, l’ouverture et l’excellence dans tout ce que
nous faisons. Je vous encourage à lire davantage au sujet de notre plus récent groupe de personnes intronisées, à
apprendre de leur histoire personnelle – leurs difficultés ainsi que leurs triomphes – et à trouver des façons de
redonner à votre communauté. 

J’aimerais remercier les membres du conseil des gouverneurs pour leur appui continu et leur passion, ainsi que les
nombreux commanditaires et donateurs ayant permis de partager avec TOUS les Canadiens la célébration la plus
inclusive du Sport + Esprit que notre pays a connu. 

Félicitations aux personnes intronisées de 2020-21!

Sportivement vôtre,

CHERYL BERNARD, PRÉSIDENTE-DIRECTRICE GÉNÉRALE

Cheryl Bernard
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OUR VISION. OUR MISSION. OUR VALUES.

OUR VISION / NOTRE VISIONOUR VISION / NOTRE VISION

Building Canada through the transformative power of sport.

Édifier le Canada grâce au pouvoir de transformation du sport.

OUR MISSION / NOTRE MISSIONOUR MISSION / NOTRE MISSION

OUR VALUES / NOS VALEURSOUR VALUES / NOS VALEURS

To recognize and cherish Canadians who have achieved the highest level of sporting
accomplishment and who have the passion and purpose to go beyond their success,
educating all Canadians on the value, history and culture of sport in this country.

Reconnaître et apprécier les Canadiens qui ont atteint les plus hauts niveaux de
réussite en sport et qui ont la passion et l’idéal d’aller au-delà de leurs succès et de
sensibiliser tous les Canadiens quant à la valeur, l'histoire et la culture du sport de
notre pays.

Respect / respect
Equality / égalité

Fairness / impartialité
Openness / ouverture

Excellence / excellence

NOTRE VISION. NOTRE MISSION. NOTRE VALEURS.

MAKE YOUR
BEST MOVEOUR VISION / NOTRE VISIONOUR VISION / NOTRE VISION

Building Canada through the transformative power of sport.

Édifier le Canada grâce au pouvoir de transformation du sport.

OUR MISSION / NOTRE MISSIONOUR MISSION / NOTRE MISSION
To recognize and cherish Canadians who have achieved the highest level of 

sporting accomplishment and who have the passion and purpose to go beyond 
their success, educating all Canadians on the value, history and culture of  

sport in this country. 

Reconnaître et apprécier les Canadiens qui ont atteint les plus hauts niveaux de 
réussite en sport et qui ont la passion et l’idéal d’aller au-delà de leurs succès et 

de sensibiliser tous les Canadiens quant à la valeur, l’histoire et la culture du sport 
de notre pays. 

OUR VALUES / NOS VALEURSOUR VALUES / NOS VALEURS

Respect / respect
Equality / égalité 

Fairness / impartialité 
Openness / ouverture 

Excellence / excellence

8



The Order of Sport Symbol

Symbole de l’ordre du sport

The Order of Sport symbol adopts an abstract maple
leaf based on the identity developed for the 1967
Canadian Centennial by Stuart Ash, which describes a
country composed of different, but equal parts. The
adaptation, by designer Greg Durrell, proposes an
expanded purpose for sport, beyond sport’s traditional
boundaries defined by podiums and medals, to create a
broader impact for sport at the community level. Hence,
the design extends the border of the original abstract
maple leaf to represent sport’s broader and open-
ended purpose to Canada. 

L’ordre du sport utilise comme symbole une feuille
d’érable abstraite basée sur celle conçue par Stuart Ash
pour le centenaire du Canada en 1967; celle-ci illustrait
un pays composé de parties différentes, mais égales.
L’adaptation du designer Greg Durrell propose un but
plus vaste pour le sport, au-delà des frontières
traditionnelles du sport définies par les podiums et les
médailles, afin que le sport ait une plus grande
influence au niveau communautaire. Ainsi, le design
augmente le contour de la feuille d’érable originale pour
représenter un objectif plus vaste et plus ouvertpour le
sport au Canada. 

Order of Sport recipients are presented with the
Order of Sport emblem in the form of a scarf, a
Canadian Steel Trophy, and a Canadian silver lapel
pin or pendant. The trophy is designed to fit in the
palm of your hand to symbolize the opportunity that
Canada’s Sport + Spirit Champions have within their
power to educate and advocate for Canada’s shared
values. In hand, the recipient can feel the trophy’s
weight, and worn as a pendant or pin, draped around
the neck or upon one’s chest, the symbol reminds
those who see it to do all within their power.

Les récipiendaires de l’ordre du sport se voient
remettre les emblèmes de l’ordre du sport sous
forme d’un foulard représentatif, d'un trophée en
acier canadien et d'une épinglette ou pendentif en
argent canadien. Le trophée est conçu pour pouvoir
tenir dans la main, symbolisant le pouvoir que les
champions Sport + Esprit ont d’éduquer et de faire la
promotion des valeurs communes canadiennes.
Dans la main, les récipiendaires peuvent sentir le
poids du trophée et le symbole, porté comme
pendentif ou épinglette, enroulé autour du cou ou
tombant sur la poitrine, rappelle à ceux qui le voient
de faire tout ce qu’il est possible de faire.

Read More

Order of Sport Regalia

Emblèmes de l’ordre du sport

L’ORDRE DU SPORT

In 2019, Canada’s Sports Hall of Fame launched a new
recognition program, the Order of Sport which is
Canada’s highest sporting honour. This award is a symbol
of the organization’s vision to build Canada through the
transformative power of sport. Awarding all individuals
and teams who are inducted into Canada's Sports Hall of
Fame with the Order of Sport is to respect and cherish
Canadians who have achieved the highest level of
accomplishment and who have the purpose and passion
to go beyond their sport successes to give back.
Celebrating the connection that newly inducted Hall of
Famers have made between sport and social purpose -
from “great” in their sports to doing “good” in their
communities and aligning that with the lessons that sport
teaches - demonstrates to the nation that sport, and its
values, plays a substantial role in shaping this country.

CANADA'S HIGHEST SPORTING HONOUR

En 2019, le Panthéon des sports canadiens a créé un
nouveau programme de reconnaissance, l’Ordre du
sport, qui est le plus grand honneur sportif au Canada.
Ce prix est le symbole de la vision de notre
organisation qui vise à bâtir le Canada au moyen du
pouvoir de transformation du sport. Remettre l’Ordre
du sport à toutes les personnes et équipes qui sont
intronisées au Panthéon des sports canadiens est une
preuve de respect et d’appréciation envers les
Canadiens qui ont atteint les plus hauts niveaux de
réussite et qui ont l’idéal et la passion d’aller au-delà
de leurs succès sportifs et de redonner à la
communauté. Célébrer le lien que les nouveaux
membres intronisés du Panthéon ont établi entre le
sport et l’engagement social – de la gloire acquise
dans leur sport à faire le bien dans leur communauté et
harmoniser le tout avec les enseignements du sport –
démontre aux Canadiens que le sport, et ses valeurs,
joue un rôle important dans l’édification de notre pays.

ORDER OF SPORT

LE PLUS GRAND HONNEUR SPORTIF AU CANADA

Credit: CBC Sports 
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NATIONAL SPONSORS

COMMANDITAIRES NATIONAL

NATIONAL PATRONS / PATRONS NATIONAUX

RIDDELL FAMILY CHARITABLE FOUNDATION

NATIONAL FRIENDS / AMIS NATIONAUX

NATIONAL CHAMPIONS / CHAMPIONS NATIONAUX

BROADCAST PARTNER / COMMANDITAIRE NATIONAL DES TÉLÉDIFFUSION

65TH ANNUAL ORDER OF SPORT AWARD SPONSORS

COMMANDITAIRES DE LA 65E REMISE DE PRIX DE L’ORDRE DU SPORT

CELEBRATION CHAMPIONS / CHAMPIONS DES CÉLÉBRATIONS

PRESENTING CHAMPION / CHAMPION PRÉSENTATEUR

EDUCATION CHAMPION / CHAMPION DE L'ÉDUCATION

SPORT + SPIRIT CHAMPIONS / CHAMPIONS SPORT + ESPRIT

65TH ANNUAL ORDER OF SPORT AWARD SPONSORS
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EDUCATION CHAMPION / CHAMPION DE L'ÉDUCATION

SPORT + SPIRIT CHAMPIONS / CHAMPIONS SPORT + ESPRIT

NATIONAL SPONSORS

COMMANDITAIRES NATIONAL

NATIONAL PATRONS / PATRONS NATIONAUX

RIDDELL FAMILY CHARITABLE FOUNDATION

NATIONAL FRIENDS / AMIS NATIONAUX

NATIONAL CHAMPIONS / CHAMPIONS NATIONAUX
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CLASS OF 2020-21! 
CONGRATULATIONS

The Order of Sport award is our country’s highest sporting honour, and 
Sportsnet proudly unites with Canadians everywhere to celebrate both 

this year’s inductees and Canada’s Sports Hall of Fame’s 65th anniversary 
year. Thank you to this remarkable class for their immense contributions 
to Canada and for reminding us all of the unique power that sport has to 

unite us and positively shape our communities.

SPORTSNET IS HONOURED TO CELEBRATE YOUR
INDUCTION INTO CANADA’S SPORTS HALL OF FAME. 

JOHN "JACKIE" BARRETT

ATHLETE / ATHLÈTE

POWERLIFTING AND SPECIAL OLYMPICS ATHLETE / DYNAMOPHILIE ET ATHLÈTE DES OLYMPIQUES SPÉCIAUX

Jackie Barrett is a multiple Gold Medal winner and
record holder in the sport of powerlifting at the
Special Olympics Canada Summer Games and the
Special Olympics World Summer Games. He
remains at the forefront of the Special Olympics
movement in Canada shining a light on what
people with intellectual disabilities can accomplish
in sport and life.

Photo Credit: Lotus Media Group / Gabriel Yee 

Jackie Barrett est détenteur de plusieurs records
et multiples médailles d’or en dynamophilie aux
Jeux d’été du Canada d’Olympiques spéciaux et
aux Jeux d’été mondiaux d’Olympiques spéciaux.
Il demeure à l’avant-plan du mouvement des
Olympiques spéciaux au Canada, jetant un
nouvel éclairage sur ce que les personnes ayant
des déficiences intellectuelles peuvent réaliser
dans le sport et dans la vie.

Read More
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OFFICIAL TITLE SPONSOR

LATEST ADDITION TO THE EVEREST CURLING FAMILY

/EVERESTCURLING /EVERESTCURLING

NOVEMBER 28 - DECEMBER 4, 2021
OTTAWA HUNT & GOLF CLUB

www.EverestFuneral.ca

SONJA GAUDET

ATHLETE / ATHLÈTE

WHEELCHAIR CURLING / CURLING EN FAUTEUIL ROULANT

A three-time Paralympic Gold Medallist in
wheelchair curling, Sonja Gaudet continues to
raise funds and awareness to improve accessible
environments, recreation and experiences for all. 

Triple médaillée d’or aux Jeux paralympiques en
curling en fauteuil roulant, Sonja Gaudet continue
d’amasser des fonds et de travailler à sensibiliser
le public afin d’améliorer les lieux accessibles, les
loisirs et le vécu de tous.

Photo Credit: Canadian Paralympic Committee

Read More
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https://orderofsport.ca/2021/09/sonja-gaudet/


DIANE JONES KONIHOWSKI

ATHLETE / ATHLÈTE

ATHLETICS / ATHLÉTISME

A three-time Olympian, a two-time Pan Am Games
champion, and a Commonwealth Games Gold
Medallist in pentathlon, Diane Jones Konihowski
has dedicated her post-sporting career to helping
athletes from grassroots to high-performance
access sport and train to serve as role models.

Photo Credit: Collection of Canada's Sports Hall of Fame

Diane Jones Konihowski a participé à des Jeux
olympiques à trois reprises en pentathlon et a
remporté deux médailles d’or aux Jeux
panaméricains et une autre médaille d’or aux Jeux
du Commonwealth. Elle a consacré sa seconde
carrière à aider les athlètes de tous niveaux à avoir
accès au sport et à recevoir des formations pour
devenir des modèles.

Read More

Critical Mass is a proud 
sponsor of Canada’s Sports 
Hall of Fame. Congrats  
to the 2020-21 inductees!

We’re a global digital agency, but our Canadian 
roots have stuck with us—and we’re always 
thrilled to see people achieve incredible things in 
the land we’ll always love.

CriticalMass.com Critical Mass
18
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LORIE KANE

ATHLETE / ATHLÈTE

GOLF / GOLF

A four-time LPGA winner and five-time Canadian
PGA Women’s Champion, Lorie Kane is an
ambassador for helping underprivileged children
participate in sport and has helped raise
awareness for various charitable causes.

Photo Credit: Wasserman

Détentrice de quatre titres de la Ladies
Professional Golf Association (LPGA) et
gagnante du Championnat féminin de la PGA
canadienne à cinq reprises, Lorie Kane agit en
tant qu’ambassadrice pour aider les enfants
défavorisés à pratiquer le sport et a contribué à
sensibiliser le public à diverses œuvres de
bienfaisance.

Read More

The CP family congratulates our brand 
ambassador Lorie Kane on being inducted 
into Canada’s Sports Hall of Fame and 
receiving the Order of Sport award.

CPHasHeart.ca20

https://orderofsport.ca/2021/08/lorie-kane/


ERIC LAMAZE & HICKSTEAD (1996-2011)

TEAM / ÉQUIPE

EQUESTRIAN - SHOW JUMPING / SPORTS ÉQUESTRES – SAUT D’OBSTACLES

As a team, Lamaze and Hickstead dominated the
equestrian world from 2007-2011 and captured an
unprecedented Individual Gold Medal in the show
jumping competition at the 2008 Olympic Games in
Beijing.

Photo Credit: clixphoto.com

L’équipe de Lamaze et Hickstead a dominé le
monde du sport équestre de 2007 à 2011 et a
gagné une médaille d’or sans précédent à
l’épreuve individuelle de saut d’obstacles aux
Jeux olympiques de 2008 à Beijing.

Read More

Voices. Faces. Spaces.  
Your sports. Your community. Your way.

WATCH. READ. LISTEN ON  
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STEVE NASH

ATHLETE / ATHLÈTE

BASKETBALL / BASKETBALL

An eight-time All-Star and the first Canadian
to be named the NBA’s Most Valuable Player,
Steve Nash works to increase access to
critical needs, health and education
resources for underserved children through
his Foundation. 

Photo Credit: Canada Basketball

Nommé au sein de l’équipe d’étoiles à huit
reprises et premier Canadien à être nommé
joueur le plus utile de la NBA, Steve Nash
travaille, par le biais de sa fondation, à accroître
l’accès aux besoins essentiels en santé et en
éducation pour les enfants défavorisés.

Read More
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https://orderofsport.ca/2021/08/steve-nash/


Calgary  I  Toronto  I  Singapore
1 800 889 6248     mawer.com

Proudly supporting community spirit
through the power of sport.

Celebrating Canada’s 
Champions

DUNCAN CAMPBELL

BUILDER / BÂTISSEUR

WHEELCHAIR RUGBY / RUGBY EN FAUTEUIL ROULANT

Duncan Campbell helped to create and competed
in the sport now known as wheelchair rugby since
1976. For 45 years, he has worked to help make
the game one of the most popular and iconic para
sports in the world. 

Photo Credit: Bogetti Smith

Duncan Campbell a contribué à créer le sport
maintenant connu sous le nom de rugby en
fauteuil roulant. Il pratique ce sport depuis 1976 et
depuis 45 ans, il travaille pour que ce sport
devienne emblématique et l’un des sports
paralympiques les plus populaires au monde.

Read More
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https://orderofsport.ca/2021/08/duncan-campbell/


Congratulations to  
this year’s inductees
We’re proud to support Canada’s Sports  
Hall of Fame and we applaud its passion  
and commitment to building communities.

mccarthy.ca I  McCarthy Tétrault LLP

SHELDON KENNEDY

BUILDER / BÂTISSEUR

ICE HOCKEY / HOCKEY SUR GLACE

Former NHL player, Sheldon Kennedy profoundly
changed the culture of sport across Canada, ensuring
child safety remains a shared priority for future
generations of parents, coaches and administrators.

Photo Credit: Sheldon Kennedy

Ancien joueur de la LNH, Sheldon Kennedy a
profondément changé la culture du sport dans
tout le Canada, faisant en sorte que la protection
des enfants demeure une priorité partagée entre
parents, entraîneurs et administrateurs.

Read More
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Contact Us / Contactez-nous

BEYOND THE WIN: 

HALL OF FAMERS ON TOUR 

Did you know Hall of Famers and their journeys inspire education programs at 

Canada's Sports Hall of Fame / Savez-vous que les membres du Panthéon et leur périple sont la

source d’inspiration des programmes éducatifs du Panthéon des sports canadiens?

Curriculum-aligned, unique and interactive programming at NO COST to all 

Canadians! / Une programmation unique et interactive, en lien avec le curriculum, 

et GRATUITE pour tous les Canadiens!

Generously Supported By / Généreusement soutenu par

AU-DELÀ DE LA VICTOIRE : 

MEMBRES DU PANTHÉON EN TOURNÉE 

AU-DELÀ DE LA VICTOIRE :

PROGRAMMES ÉDUCATIF

Joan Snyder

CONVERSATIONS SUR LES ARTEFACTS

EXPLORATION DE L’INNOVATION –

NOUVELLES CHASSES AU TRÉSOR

VIRTUELLES 

INNOVATION EXPLORATION  –

VIRTUAL SCAVENGER HUNTS

ARTEFACT TALKS 

JUDY KENT

BUILDER / BÂTISSEUSE

SPORT ADMINISTRATION / ADMINISTRATION SPORTIVE

Judy Kent’s many years of dedicated service and
passionate advocacy have built a truly ground-
breaking legacy, reframing the possibilities of sport
as a tool for social and community development in
Canada and globally.

Photo Credit: Commonwealth Games Association of Canada

Les nombreuses années de service dévoué de
Judy Kent et son militantisme passionné ont laissé
un héritage inédit, recadrant les possibilités
d’utiliser le sport comme outil de développement
social et communautaire au Canada et partout
dans le monde.

Read More
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WILLIE O’REE

BUILDER / BÂTISSEUR

ICE HOCKEY / HOCKEY SUR GLACE

As the first black player to play in the NHL, Willie
O’Ree refused to be distracted as he opened the
door to greater diversity in the NHL. He remains
committed to helping young people overcome
adversity and achieve their dreams.

Photo Credit: AP PHOTO / Susan Walsh

Premier athlète noir à jouer dans la LNH, Willie
O’Ree a refusé d’être déconcentré alors qu’il
pavait la voie à une plus grande diversité dans la
LNH. Il fait preuve d’un engagement soutenu pour
aider les jeunes à surmonter l’adversité et à vivre
leurs rêves.

Read More 

TEXT TO DONATE

Text the emoji to 41010

All donations to the Beyond the Win Education Programs will be
generously matched up to $25,000. / Tous les dons faits à nos

programmes éducatifs Au-delà de la victoire seront jumelés jusqu’à
concurrence de 25 000 $.

to donate $25 to Canada's Sports Hall of Fame's
Beyond the Win - Education Programs

ORDEROFSPORT.CA/DONATE

FAITES UN DON PAR MESSAGERIE TEXTE  

Faites un don de 25 $ par messagerie texte pour soutenir les programmes
éducatifs Au-delà de la victoire du Panthéon des sports canadiens
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This multimedia exhibit is a national education initiative designed for Kindergarten to Grade 12 students and
is available at no cost to teachers across Canada. This seven-year initiative was created by Canada’s Sports
Hall of Fame in collaboration with Indigenous Hall of Famers and countless Indigenous, sport, museum and
historical partners. The Indigenous Sport Heroes Education Experience is the first of its kind educational
exhibit that shares the stories of the 14 Indigenous Hall of Famers. This initiative brings awareness to the
truths and experiences of these incredible Indigenous heroes, which in turn, prompts conversation about
equity and inclusion, through the lens of sport, to ultimately foster a more informed, united, inclusive and
stronger Canada. The digital book also includes chapters on the creation of the Tom Longboat Award, Tom
Longboat award winners and Indigenous Games featuring the Arctic Winter Games, North American
Indigenous Games and the World Indigenous Games. 

Cette exposition multimédia est une initiative éducative nationale conçue pour les étudiants de la maternelle
à la 12e année et sera disponible gratuitement à tous les enseignants du Canada. Cette initiative d’une durée
de sept ans a été créée par le Panthéon des sports canadiens en collaboration avec des membres
autochtones du Panthéon et de nombreux partenaires des communautés autochtones, du monde du sport,
du secteur des musées et de l’histoire. Héros sportifs autochtones : une expérience éducative est la
première exposition éducative en son genre qui partage l’histoire de 14 membres autochtones du Panthéon.
Cette initiative mettra en lumière les vérités et les expériences de ces héros autochtones extraordinaires, ce
qui suscitera ensuite des conversations sur l’équité et l’inclusion à l’aide du sport, visant ultimement à
promouvoir un Canada plus informé, plus uni, plus inclusif et plus fort. Le livre numérique comprend
également des chapitres consacrés à la création des prix Tom Longboat et aux lauréats de ces prix, ainsi
qu’aux Jeux autochtones, notamment les Jeux d’hiver de l’Arctique, les Jeux autochtones de l’Amérique du
Nord et les Jeux mondiaux autochtones.

#EducateAndInspire 

indigenousheroes.ca

#IndigenousSportHeroes

About the Indigenous Sport Heroes Education Experience 

À propos de Héros sportifs autochtones : une expérience éducative 
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This multimedia exhibit is a national education initiative designed for Kindergarten to Grade 12 students and
is available at no cost to teachers across Canada. This seven-year initiative was created by Canada’s Sports
Hall of Fame in collaboration with Indigenous Hall of Famers and countless Indigenous, sport, museum and
historical partners. The Indigenous Sport Heroes Education Experience is the first of its kind educational
exhibit that shares the stories of the 14 Indigenous Hall of Famers. This initiative brings awareness to the
truths and experiences of these incredible Indigenous heroes, which in turn, prompts conversation about
equity and inclusion, through the lens of sport, to ultimately foster a more informed, united, inclusive and
stronger Canada. The digital book also includes chapters on the creation of the Tom Longboat Award, Tom
Longboat award winners and Indigenous Games featuring the Arctic Winter Games, North American
Indigenous Games and the World Indigenous Games. 

Cette exposition multimédia est une initiative éducative nationale conçue pour les étudiants de la maternelle
à la 12e année et sera disponible gratuitement à tous les enseignants du Canada. Cette initiative d’une durée
de sept ans a été créée par le Panthéon des sports canadiens en collaboration avec des membres
autochtones du Panthéon et de nombreux partenaires des communautés autochtones, du monde du sport,
du secteur des musées et de l’histoire. Héros sportifs autochtones : une expérience éducative est la
première exposition éducative en son genre qui partage l’histoire de 14 membres autochtones du Panthéon.
Cette initiative mettra en lumière les vérités et les expériences de ces héros autochtones extraordinaires, ce
qui suscitera ensuite des conversations sur l’équité et l’inclusion à l’aide du sport, visant ultimement à
promouvoir un Canada plus informé, plus uni, plus inclusif et plus fort. Le livre numérique comprend
également des chapitres consacrés à la création des prix Tom Longboat et aux lauréats de ces prix, ainsi
qu’aux Jeux autochtones, notamment les Jeux d’hiver de l’Arctique, les Jeux autochtones de l’Amérique du
Nord et les Jeux mondiaux autochtones.

#EducateAndInspire 

indigenousheroes.ca

#IndigenousSportHeroes

About the Indigenous Sport Heroes Education Experience 

À propos de Héros sportifs autochtones : une expérience éducative 

ROSS POWLESS (1926-2003)

BUILDER / BÂTISSEUR

LACROSSE / LA CROSSE

Considered the father of modern lacrosse in
Canada, Ross Powless was a two-time regional
Tom Longboat Award winner, won three
consecutive Canadian Senior A Championship
Titles and developed many new sport and
recreation opportunities for Indigenous athletes. 

Photo Credit: Powless Family

Considéré comme le père de la crosse moderne
au Canada, Ross Powless s’est vu remettre le prix
régional Tom Longboat à deux reprises. Il a gagné
trois titres consécutifs de championnat canadien
senior A et a créé plusieurs nouvelles opportunités
en sport et en loisir pour les athlètes autochtones.

Read More
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https://youtu.be/L4aWMMGQCTc
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https://www.instagram.com/cansportshall/
https://twitter.com/sportshall
https://www.youtube.com/channel/UCQ9gUiJnCLJo0Yq0xKB8ZpQ
https://www.linkedin.com/company/1381421


Percy Molson, an athlete acclaimed for his sense of fair play, represented Canada in Track and Field at the 1904
Olympic Games in St. Louis, before serving as an officer in Princess Patricia’s Canadian Light Infantry during the
First World War.

Paul Rowe, a football star who served as a Captain in the Royal Canadian Artillery during the Second World War,
overcame an injury that he sustained while deployed overseas to captain the Calgary Stampeders to their first ever
Grey Cup victory in 1948.

Lionel Conacher, the greatest Canadian male athlete of the first half of the 20th century, served in the Royal
Canadian Air Force during the Second World War.

Mark Fuchko, a former reservist with the King’s Own Calgary Regiment who, with support from the Canadian
Armed Forces’ Soldier On Program, climbed Mt. Kilimanjaro after losing both of his legs to an IED explosion while
serving in Afghanistan.

This is a bilingual pop-up travelling exhibit, representing fourteen sports played by the military teams and athletes
from the 1880s to the present day. It features sections on the Soldier On program, origins of the Paralympic
Games, Invictus Games and 20 videos containing oral histories and Second World War newsreel footage.

PLAY HARD, FIGHT HARD: SPORT AND THE CANADIAN MILITARY

(TRAVELLING EXHIBIT)

TO BOOK:

Email Rachel.vendsel@valourcanada.ca or call (403) 685-2660.

EXHIBIT SPONSOR  OFFICIAL TRANSPORTATION SPONSOR  EXHIBIT PARTNER

FEATURED HALL OF FAMERS:

Percy Molson, un athlète reconnu pour son esprit sportif, a représenté le Canada en athlétisme aux Jeux
olympiques de 1904 à Saint-Louis avant de servir son pays comme officier du Princess Patricia’s Canadian Light
Infantry durant la Première Guerre mondiale.

Paul Rowe, joueur étoile au football qui a servi son pays à titre de capitaine dans l’Artillerie royale canadienne
durant la Seconde Guerre mondiale, a surmonté une blessure subie alors qu’il était en mission à l’étranger pour
mener, à titre de capitaine, les Stampeders de Calgary à leur première Coupe Grey en 1948.

Lionel Conacher, nommé athlète masculin de la première moitié du 20e siècle, a servi son pays dans l’Aviation
royale canadienne durant la Seconde Guerre mondiale.

Mark Fuchko, ancien réserviste avec le King’s Own Calgary Regiment, a escaladé le mont Kilimandjaro avec
l’appui du programme Sans limites des Forces armées canadiennes après avoir perdu ses deux jambes dans
l’explosion d’un engin artisanal (IED) alors qu’il servait son pays en Afghanistan.

Il s’agit d’une exposition itinérante popup et bilingue, représentant 14 sports pratiqués par les équipes des forces
armées et les militaires à compter des années 1880 jusqu’à aujourd’hui. Elle comporte des parties sur le
programme Sans limites, l’origine des Jeux paralympiques et des Jeux Invictus et 20 vidéos contenant des
narrations d’histoires et des séquences de films d’actualité de la Seconde Guerre mondiale.

JOUER INTENSÉMENT, SE BATTRE ÉNERGIQUEMENT : LE SPORT

ET LES MILITAIRES CANADIENS (EXPOSITION ITINÉRANTE)

POUR RÉSERVER :

Rachel Vendsel à Rachel.vendsel@valourcanada.ca ou téléphonez-nous au (403) 685-2660.

COMMANDITAIRE DE L'EXPOSITION  COMMANDITAIRE OFFICIEL DU TRANSPORT   PARTENAIRE DE L'EXPOSITION

MEMBRES DU PANTHÉON EN VEDETTE :



HALL OF FAMER SELECTION PROCESS

PROCESSUS DE SÉLECTION DES MEMBRES DU PANTHÉON

Each year, Canada’s Sports Hall of Fame inducts a
new class of Athletes and sport Builders whose stories
of great sport achievement and dedication have
transformed Canada’s sporting and social landscape
and inspired Canadians of all ages. New Inductees
become Hall of Famers and Order of Sport recipients
in one of two categories: for outstanding athletic
achievement as an individual or team in the “Athlete”
category, or for outstanding contribution to Canadian
sport as a leader, administrator, official, coach,
business leader or media representative in the
“Builder” category. 

In 2021, the Hall of Famer Selection Committee met to
review and discuss the nomination and selection
process. The policies and processes have been
updated and are available on sportshall.ca. Please
review these new guidelines prior to submitting a
nomination. 

As of August 1, 2021, there are 200+ nominations in
the Nominee Database representing 67 sports. The
number of eligible nominees, type, and number of
sports is limitless. At the 65th Virtual Order of Sport
Awards on October 3, 2021, there will be 684 Hall of
Famers in Canada’s Sports Hall of Fame. A full list can
be found at sportshall.ca.

Chaque année, le Panthéon des sports canadiens intronise
un nouveau groupe d’athlètes et de bâtisseurs dont la
réussite sportive et le dévouement ont transformé le
paysage sportif et social au Canada et inspiré les
Canadiens de tous âges. Les personnes intronisées
deviennent membres du Panthéon et récipiendaires de
l’Ordre du sport dans l’une de deux catégories : la
catégorie « athlète » souligne les réalisations athlétiques
exceptionnelles individuelles ou en équipe et la catégorie «
bâtisseur » souligne les contributions exceptionnelles au
monde du sport canadien en tant que leader,
administrateur, officiel, entraîneur, entrepreneur ou
représentant des médias. 

En 2021, le comité de sélection du Panthéon des sports
s’est réuni pour revoir et discuter au sujet des processus de
nomination et de sélection. Les politiques et les procédures
ont été mises à jour et sont disponibles sur sportshall.ca.
Veuillez consulter ces nouvelles lignes directrices avant de
soumettre une candidature.

En date du 1er août 2021, il y avait plus de 200
candidatures dans la base de données des candidats,
représentant 67 sports. Il n'y a aucune restriction quant au
nombre de candidats admissibles, le type et le nombre de
sports. Le 3 octobre 2021, au 65e Festival d’intronisation, il
y aura 684 membres intronisés au Panthéon des sports
canadiens. La liste complète se retrouve au sportshall.ca.

CALL FOR NOMINATIONS / APPEL DE CANDIDATURES

All Canadians are encouraged to submit a
nomination. The deadline to submit Class of 2022
nominations is January 15, 2022. Nomination
forms are available at sportshall.ca. Each
nomination is reviewed by Canada’s Sports Hall of
Fame’s Selection Committee and the newest class
of Inductees will be voted on and recommended
to Canada’s Sports Hall of Fame’s Board of
Governors. The process of selecting each Class is
extensive and follows guidelines established by
Canada’s Sports Hall of Fame’s Board of
Governors.

Nous encourageons tous les Canadiens à propser
une nomination. La date limite pour les mises en
nomination 2022 est le 15 janvier 2022. Vous
trouverez les formulaires de mise en nomination au
sportshall.ca. Chaque nomination est évaluée par le
Comité de sélection des membres intronisés du
Panthéon des sports canadiens et les memebres du
nouveau groupe de personnes intronisées seront
élus, puis recommandés au Conseil des gouverneurs
du Panthéon. Le processus du sélection de chacun
des groups est exhaustif et respecte les legnes
directrices établies par le Conseil des gouverneurs du
Panthéon des sports canadiens.

CLASS OF 2022 - INTRONISÉS DE 2022

IN MEMORIAM

À LA MÉMOIRE DE

Canada’s Sports Hall of Fame mourned the loss of 14
Hall of Famers in 2020 and 2021. The Board of
Governors and staff extend their condolences to their
family and friends.

Le Panthéon des sports canadiens a été endeuillé
par la perte de 14 membres intronisés en 2020 et
2021. Le conseil des gouverneurs et les membres du
personnel offrent leurs plus sincères condoléances à
leur famille et amis.

DOUG ANAKIN

1930-2020

RHONA WURTELE GILLIS

1922-2020

BRIAN GLENNIE

1946-2020

HENRI RICHARD

1939-2020

DOUG ROGERS

1941-2020

JULIE SAUVÉ

1952-2020

PAT STAPLETON

1940-2020

JOCELYNE BOURASSA

1947-2021

TONY ESPOSITO

1943-2021

ROD GILBERT

1941-2021

KATHLEEN HEDDLE

1965-2021

JAMES GORDON THOMPSON

1926-2021

KEITH WAPLES

1923-2021

DR. DONALD ARNOLD

1938-2021

*Hall of Famers appear in order of date of passing / Les membres du Panthéon sont présentés par ordre chronologique de la date de leur décès.

Click on each photo below to learn more about these incredible Hall of Famers. Cliquez sur chaque photo ci-dessous pour en savoir davantage au sujet
 de ces extraordinaires membres du Panthéon.
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http://www.sportshall.ca/hall-of-famers/hall-of-famers-search.html?proID=690&catID=all&lang=EN
http://www.sportshall.ca/hall-of-famers/hall-of-famers-search.html?proID=170&catID=all&lang=EN
http://www.sportshall.ca/hall-of-famers/hall-of-famers-search.html?proID=356&catID=all&lang=EN
http://www.sportshall.ca/hall-of-famers/hall-of-famers-search.html?proID=480&catID=all&lang=EN
http://www.sportshall.ca/hall-of-famers/hall-of-famers-search.html?proID=309&catID=all&lang=EN
http://www.sportshall.ca/hall-of-famers/hall-of-famers-search.html?proID=298&catID=all&lang=EN
http://www.sportshall.ca/hall-of-famers/hall-of-famers-search.html?proID=176&catID=all&lang=EN
http://www.sportshall.ca/hall-of-famers/hall-of-famers-search.html?proID=409&catID=all&lang=EN
http://www.sportshall.ca/hall-of-famers/hall-of-famers-search.html?proID=262&catID=all&lang=EN
http://www.sportshall.ca/hall-of-famers/hall-of-famers-search.html?proID=138&catID=all&lang=EN
https://sportshall.ca
https://sportshall.ca
http://www.sportshall.ca/hall-of-famers/hall-of-famers-search.html?proID=295&catID=all&lang=EN
http://www.sportshall.ca/hall-of-famers/hall-of-famers-search.html?proID=610&catID=all&lang=EN
http://www.sportshall.ca/hall-of-famers/hall-of-famers-search.html?proID=116&catID=all&lang=EN
http://www.sportshall.ca/hall-of-famers/hall-of-famers-search.html?proID=50&catID=all&lang=EN
https://orderofsport.ca/nominate/


THE EVEREST PACKAGE

PLUS INDEPENDENT EXPERT FUNERAL  
PLANNING ADVICE

24/7 ADVISOR ASSISTANCE
• Assistance to discuss funeral planning issues 
• Independent Consumer Advocate 

ONLINE PLANNING AND STORAGE TOOLS
• Personal Profile, 10-Key Decisions Planner,  

My Wishes Planning Guide and more

PRICEFINDERSM RESEARCH REPORTS
• Detailed, local funeral home price comparisons 

TENZINGTM

• Secure, online document storage vault

WILL PREPSM

• Simple will and estate documents created and 
stored online 

AT-NEED FAMILY SUPPORT
• Provide 24-hour assistance throughout the 

funeral process
• Gather pricing information and present to family  

in an easy-to-read format
• Negotiate funeral service pricing with local  

funeral homes

PERMANENT LIFE INSURANCE

PERMANENT LIFE INSURANCE
• Simplified Issue
• Guaranteed Issue

AVAILABILITY*
• Ages 18-74
• $10,000 - $50,000

EASY TO APPLY
• Simple Application
• No Medical Exams
• Call Everest to find an agent near you  

1-800-913-8318 

QUICK PAY**
• A part of the proceeds of your life insurance 

may be paid to your beneficiary in as little as 
48 hours after death, making the funds quickly 
available to cover funeral related or any other 
expenses

TAX-FREE PROCEEDS***
• The death benefit will be paid tax-free to your 

beneficiary upon your death

*prosperity Simplified Issue – ages 18-74, $10,000-$50,000. prosperity Guaranteed Issue – ages 18-69, $10,000. | **ivari reserves the right to revoke the Quick Pay 
benefit anytime at its sole discretion | ***Life insurance proceeds are generally paid tax free. However, please consult a tax professional for your unique situation. 
| Will Prep is not available in Quebec. Everest’s Services are not available in Thunder Bay. | Everest Funeral Package, LLC EA Financial Advisors, LLC and their 
respective affiliates have no affiliation with Everest RE Group, LTD., Everest Reinsurance Company or any of their affiliates, Everest and the Everest logo are service 
marks of Everest Funeral Package, LLC. Everest PriceFinder is a service mark of Everest Information Services, LLC. Tenzing is a trademark of Everest Funeral 
Package, LLC. | Everest Canada is the service provider of the Everest Funeral Concierge Service available with prosperity Simplified Issue and prosperity Guaranteed 
Issue policies. ivari and its affiliates are not responsible in any way for the products or services offered by Everest Canada or any of its affiliates. TMivari and the ivari 
logos are trademarks of ivari Holdings ULC. ivari is licensed to use such marks.

Peace of mind when it’s needed most.  

Call Everest to find an Agent near you.  1-800-913-8318
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Celebrating Induction into Canada's Sports Hall of Fame

#OrderofSport65

orderofsport.ca

Congratulations to the 

Class of 2020-21 Inductees!

Félicitations aux personnes intronisées de 2020-21!

Célébration de l’intronisation au Panthéon des sports canadiens
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